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• The Appenzell Card is valid only with an  
identity card/passport with photo. The card  
and the identity card/passport must be shown  
at the counter or to the attendant before use.

• The card is issued for three nights of accommo-
dation at full price.

• In the event of an early departure (a stay of less 
than three nights), the accommodation-provider 
has the right to request the full overnight price 
per night, but at least CHF 22 per night and card.

• The card cannot be purchased.
• The card may not be charged by the accommo-

dation-provider in addition to the price for  
overnight accommodation. It is included in the 
price for the overnight stay!

• The card is valid for a maximum of seven days.
• Guests, who stay for longer than seven days, 

will receive a new Appenzell Card from the  
accommodation-provider free of charge.

• Participants are responsible for their own  
insurance.

APPENZELL CARD
ALL-INCLUSIVE
THIS IS WHAT YOU NEED TO KNOW
Adults and children aged 6 and over who spend three nights or more in a hotel, mountain guest 
house, holiday apartment or B&B will receive the Appenzell Card free of charge from many  
establishments. The card entitles the holder to all the benefits listed on the reverse. Ask about  
the Appenzell Card (Appenzeller Ferienkarte) when you make your reservation.

OUR  
PARTNERS

• The opening hours of the services are to be  
observed and complied with.

• Not all the services are available all the time. 
There is no entitlement to compensation.

• The card is valid for second class travel on  
the trains and post buses. The card cannot be 
combined with other discounts (e.g. junior/ 
senior card).

• The PubliCar is included in the Tarifverbund 
OSTWIND. However, the supplement of CHF 5 
per person and trip must be paid in any case.

• There will be no reimbursement on travel  
tickets that have already been paid for or if the 
cable cars are not used because of a shutdown.

• The Appenzell Card does not give entitlement 
for skiers to use the cable cars.

• The Appenzell Card is not valid for special trips 
by cable cars or trains.

• The use of the tennis courts is valid for one  
person and not for a court. Other players must 

also show their Appenzell Card or pay their  
share (excluding racquet hire). A reservation by 
telephone is required on +41 71 788 30 77.

• KyBoot try-on shoes can be provided only while 
stocks last.

• The bobsleigh run applies to one sleigh.
• Only a limited number of bicycles are available 

and it therefore cannot be guaranteed that there 
will be a sufficient number of cycles for hire. It  
is therefore recommended that bicycles are  
reserved as early as possible. 

• The rented bicycles can be transported under  
the normal conditions on public transport  
(not free of charge).

• Registration is required for yoga lessons because 
the number of places is limited. There is no gua-

ranteed right that the lesson will run.
• A toboggan can be hired free of charge at Appen-

zell railway station for a deposit of CHF 50. Re-
servations are possible, while stocks last.

• Cross-country skis and poles can be obtained 
from Wachshöttli in Gonten. When hiring 
cross-country equipment, the fee for using the 
cross country ski trail is included. 

• Skates are available while stocks last. The hire 
counter is located near the natural ice rink in 
Weissbad.

• The children’s ski lessons are group lessons  
for children up to the age of twelve. The lessons 
generally take place near the Horn ski lift in 
Schwende. Registration at the ski school: 

 Tel. +41 71 799 15 01 / +41 79 623 03 54

appenzeller-genuss.ch



THE BEST  
VISITORS’ PASS 
IN SWITZERLAND.

  Summer benefits: April to October

 Winter benefits: November to March

 Summer and winter benefits

1  Ostwind Transport Association, free travel  
 in 15 zones around Appenzell, 2nd class

2  PubliCar, free trip (excl. supplement  
 CHF 5.00), Tel. +41 848 55 30 60

3  Wasserauen – Ebenalp cable car, 2 trips

4  Hoher Kasten revolving restaurant and 
 cable car, 2 trips

5  Jakobsbad – Kronberg cable car, 2 trips

6  Museum Appenzell, free admission

7  Kunstmuseum Appenzell, free admission

8  Kunsthalle Ziegelhütte, free admission

9  Appenzeller Brauchtumsmuseum Urnäsch  
 (Museum of Appenzell Customs),  
 free admission

10  Volkskunde-Museum Stein (Folklore  
 Museum), free admission

11  Indoor tennis hall Appenzell, one-off use, 
 reservations on Tel. +41 71 788 30 77

12  Appenzeller Cheese Dairy Stein AR,  
 free admission

13  Appenzeller® bum bag 1 bum bag  
 available from the Appenzeller Cheese 
 Shop Salesis

14  Brauerei Locher AG, 1 free Appenzell 
 beer to taste in the «Brauquöll Appenzell» 
 Visitors’ Center of Brauerei Locher AG, 
 every Monday at 1 pm, April to October

15  kyBoot Shop, Appenzell,  
 1 day kyBoot try-on shoe

16   Sport Baumann, Appenzell,  
 1 day Lowa try-on shoe

17  Appenzeller Badi outdoor pool, free admission

18  Jakobsbad toboggan run, 1 ride

19  Cycle hire, one-time free cycle hire against a  
 deposit (electric bike, MTB or City bike) 
 ·  Dani’s Velolade, Tel. +41 71 787 25 35
 · Neff Zweirad, Tel. +41 71 787 34 77
 ·  Stefan Gollino, Tel. +41 71 787 48 38
 ·  StreuleZweirad GmbH, Tel. +41 71 787 12 89

14  Yoga lesson, 1 free lesson, Mondays and 
 Thursdays, book at Tourist Information

15  Sled hire, 1 day free sled hire from Appenzell 
 rail station (deposit required)

16  Cross-country ski hire Gonten, 1 day free 
 cross-country ski hire (deposit required)  
 Tel. +41 71 794 14 14

17  Ice skate hire, free skate hire at the  
 Natureisbahn in Weissbad

18  Brauerei Locher AG, 1 free Glühbier  
 (mulled ale) at the Brauquöll Appenzell 
 Visitor Centre at Brauerei Locher AG

19  Children’s ski lessons, free group ski lessons  
 for children up to 12 years of age, excluding  
 ski pass, during your entire stay, apart from 
 Sundays, registration at Tel. +41 71 799 15 01  
 or +41 79 623 03 54

20  Skilift Horn, 1 free evening ski pass,  
 Tuesdays and Fridays

21  Skilift Alpsteinblick Gonten,  
1 free half-day ski pass

22  Snowshoe hire, 1 day free of charge 
 snowshoe and stick hire (deposit required)
 · Sport Baumann, Tel. +41 71 787 35 45
 · Dörig Sport, Tel. +41 71 799 11 12
 · Jakobsbad – Kronberg cableway,  
  Tel. +41 71 794 12 89
 · Schuhe+Sport am Landsgemeindeplatz,  
  Tel. +41 71 787 11 94
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Tarifverbund Ostwind

Cable cars 
• Wasserauen–Ebenalp 
• Hoher Kasten  
  Revolving restaurant
  and cable car 
• Jakobsbad–Kronberg

Skilifts
• Horn
• Alpsteinblick Gonten

The pictures don’t show the  
actual position of the benefits.
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